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(протокол № 1 від 31 серпня 2023 р.) 

 

 

 

У методичних рекомендаціях із навчальної дисципліни для здобувачів 

другого (магістерського) рівня вищої освіти галузі знань 03 Гуманітарні науки 

за спеціальністю 035 Філологія, спеціалізацією 035.01 Українська мова та 

література вміщено тематику лекційних та практичних занять, перелік тем для 

самостійної роботи, питання для контрольної роботи (заліку), зразки тестових 

завдань, список рекомендованої літератури (основну й допоміжну) для 

підготовки майбутніх магістрів. 
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ПЕРЕДМОВА 
 

 

Навчальна дисципліна «Лінгвістичне франкознавство» дає змогу 

здобувачам дослідити різноаспектні розвідки мови і стилю творів Івана Франка, 

його поглядів на сутність мови як феномена людського духу, її історію і шляхи 

розвитку, проаналізувати мову наукового тексту І. Франка, з’ясувати роль І. 

Франка в розбудові й удосконаленні мовної організації наукових текстів. 

Письменник суттєво розширив її функціональні межі у другій половині ХІХ ст. 

і заклав основи для вироблення українського наукового мовлення. 

Неодноразово торкаючись різних мовних проблем у наукових розвідках, Іван 

Франко прагнув їх розв’язати як теоретично, так і своєю мовотворчістю. 

Наукові тексти І. Франка становлять інтерес і з погляду їх наукової термінології 

як найсуттєвішого компонента наукового стилю, і з погляду їх синтаксичної 

організації, бо дають можливість простежити мовну еволюцію письменника в 

наближенні західноукраїнського варіанта літературної мови до її 

східноукраїнського взірця, простежити працю письменника над 

удосконаленням структури кожного речення. Роль письменника в розбудові 

наукового стилю української мови полягає в унормуванні, витворенні та 

використанні наукової термінології, а також в удосконаленні синтаксичної 

системи української мови, зокрема структурної організації простого, а особливо 

складного речення як основного виразника складних значеннєвих відношень 

між компонентами, що підпорядковано логічності викладу матеріалу. Саме 

аналіз текстів письменника уможливлює визначення ролі Івана Франка у 

витворенні й удосконаленні наукового стилю української мови. 

 

Мета курсу – дослідити різноаспектні розвідки мови і стилю творів Івана 

Франка, його поглядів на сутність мови як феномена людського духу, її історію 

і шляхи розвитку; проаналізувати наукову термінологію та синтаксичну 

організацію в наукових текстах І. Франка, з’ясувати роль І. Франка в розбудові 

й удосконаленні мовної організації наукових текстів, у виробленні мовних норм 

української мови. 

 

Реалізація поставленої мети передбачає розв’язання таких завдань: 

1) опрацювати праці, присвячені аналізові мови і стилю творів Івана 

Франка; 

2) простежити погляди письменника на актуальні тогочасні мовні 

питання за його працями; 

3) виокремити тематичні групи наукової термінолексики; 

4) виявити прості та складні речення в наукових текстах письменника, 

простежити особливості їх функціонування; 

5) окреслити реєстр і виявити динаміку сполучних засобів між 

предикативними частинами складних синтаксичних структур; 

6) простежити частотність вживання елементарних і неелементарних 

структур у Франковому науковому мовленні; 
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7) виявити авторські виправлення тексту:  

а) у лексиці;  

б) у морфології;  

в) у синтаксисі. 

 

У результаті вивчення курсу студент повинен 

 

знати:  

 

 історію формування наукового стилю української мови; 

 стан розвитку української літературної мови кінця 19 – початку 20 ст.; 

 роль Івана Франка в розбудові наукового стилю української мови; 

 погляди Івана Франка на актуальні тогочасні мовні питання (правопис, 

роль діалектів, формування літературної мови); 

 основні наукові праці, присвячені аналізові мови і стилю Івана Франка; 

 лексичне багатство мовлення письменника; 

 тематичні групи наукової термінолексики Івана Франка; 

 побудову синтаксичних конструкцій письменника; 

 

уміти: 

 

 аналізувати погляди всіх учасників мовних дискусій кінця 19 – початку 

20 століття; 

 виявити різні тематичні групи термінолексики в наукових працях Івана 

Франка; 

 укладати словопокажчики різних творів письменника; 

 аналізувати прості та складні конструкції, зафіксовані у Франкових 

текстах; 

 визначати змістові відношення, сполучні засоби й частоту вживання 

різних типів синтаксичних конструкцій; 

 простежити особливості функціонування простих та складних речень у 

науковому мовленні Івана Франка; 

 визначити довжину та глибину складних речень у Франкових наукових 

текстах; 

 застосовувати знання до аналізу інших текстів письменника. 

 

Методичний посібник відповідає програмовим документам вибіркової 

дисципліни «Лінгвістичне франкознавство», яку вивчають магістри зі 

спеціальності 035 Філологія (спеціалізація: 035.01 Українська мова та 

література) для освітньої програми “Українська мова та література”. Посібник 

містить тематику лекційних та практичних занять, перелік тем для самостійної 

роботи, питання для контрольної роботи (заліку), зразки тестових завдань, 

список рекомендованої літератури (основну й допоміжну). 
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ТЕМАТИКА ЛЕКЦІЙНИХ ЗАНЯТЬ 
 

 

ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ І 

 

РОЛЬ ІВАНА ФРАНКА В РОЗБУДОВІ НАУКОВОГО СТИЛЮ 

СУЧАСНОЇ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ 

 

 

ТЕМА 1. Науковий стиль української мови: його ознаки, функції, 

підстилі, мовні засоби. Формування наукового стилю сучасної української 

мови 
 

Питання: 

1. Науковий стиль української мови в системі інших стилів. 

2. Ознаки та функції наукового стилю. 

3. Характеристика підстилів наукового стилю, їх сфера вживання. 

4. Мовні засоби наукового стилю. 

5. Початки наукового стилю української мови. 

6. Особливості розвитку наукового стилю першої половини ХІХ 

століття. 

7. Функціонування наукового стилю другої половини ХІХ століття: 

а) на Наддніпрянській Україні; 

б) у Галичині. 

8. Діяльність Наукового товариства імені Шевченка у Львові. 

 

 

ТЕМА 2. Іван Франко – учасник мовних дискусій кінця 19 – початку 20 

століття 
 

Питання: 

1. Мовна дискусія 70-х років 19 ст. 

2. Дискусія 1891-1892 рр., її значення в розвитку української 

літературної мови. 

3. Стаття В. Чайченка «Галицькі вірші» – початок мовної дискусії. 

4. У відповідь В. Чайченкові – стаття Івана Франка «Говоримо на вовка 

– скажімо і за вовка». 

5. Публікації інших учасників мовної дискусії 1891-1892 рр.: 

М. Школиченка («Чайченко й Франко»), І. Кокорудза («Причинок до 

спору язикового»), А. Кримського, А. Хванька («Наша язикова скрута та 

спосіб зарадити лихові»), В. Чайченка («Додаток до замітки «Галицькі 

вірші»»), Лосуна («В справі язиковій і декотрі замітки про книжки для 

українського люду»). Роль перелічених статей у мовній дискусії. 
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ТЕМА 3. Мова наукових праць Івана Франка як об’єкт вивчення. 

Авторські виправлення тексту: а) у лексиці; б) у морфології; в) у 

синтаксисі 
 

Питання: 

1. Проблеми правопису та мовних дискусій у розвідках мовознавців. 

2. Лінгвісти про Франкові дослідження пам’яток української мови та їх 

мовних особливостей. 

3. Сучасні дослідження мови Івана Франка: основні праці, коло 

аналізованих проблем у кожній із них. 

4. Аналіз доповідей на франкознавчих симпозіумах, конгресах, 

конференціях. 

5. Розвідки про роль Івана Франка в історії української літературної 

мови. 

6. Наукові праці, присвячені питанням авторських виправлень текстів 

при перевиданні творів. 

7. Еволюція мови праць Івана Франка. 

8. Авторські виправлення текстів: а) у лексиці; б) у морфології; в) у 

синтаксисі. Характер авторських трансформацій, причини та 

особливості. 

 

 

 

ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ ІІ 
 

ОСОБЛИВОСТІ МОВЛЕННЯ ІВАНА ФРАНКА 

 

 

ТЕМА 4. Теоретичні погляди Івана Франка на термінолексику. Роль 

Івана Франка у виробленні наукової термінології  української мови 
 

Питання: 

1. Погляди Івана Франка на творення, вживання й розвиток 

термінолексики. 

2. Ознаки терміна, на думку Івана Франка. 

3. Наукові терміни Івана Франка, їх класифікація, характеристика 

основних груп. 

4. Роль Івана Франка у виробленні наукової термінології української 

мови (мовознавчої, літературознавчої, суспільно-політичної, 

економічної, філософської тощо). 

5. Словники мовознавчих і літературознавчих термінів Івана Франка. 
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ТЕМА 5. Лексичне багатство мовлення Івана Франка 
 

Питання: 

1. Діалектизми в художньому мовленні Івана Франка. Уживання 

діалектизмів у Франковому науковому мовленні. 

2. Застаріла лексика у творах письменника. 

3. Жаргонізми в мовленні творів Івана Франка. 

4. Запозичення в художньому мовленні Івана Франка. Інтелектуалізація 

тексту. 

5. Фразеологізми у творах письменника. 

 

 

ТЕМА 6. Роль Івана Франка в розбудові синтаксичної структури 

наукового тексту 
 

Питання: 

1. Синтаксис письменника – фрагмент синтаксичної структури 

наукового мовлення ІІ половини ХІХ ст. Розвідки мовознавців, 

присвячені розглядові Франкового синтаксису. 

2. Прості речення Івана Франка в дослідженнях мовознавців. 

3. Робота Івана Франка над структурою синтаксичних одиниць. 

4. Авторські зміни в системі сполучних засобів між предикативними 

частинами різних типів синтаксичних конструкцій. 

 

 

ТЕМА 7. Складні елементарні речення в науковому мовленні Івана 

Франка 

 

Питання: 

1. Складнопідрядні двокомпонентні речення у Франковому науковому 

мовленні: види конструкцій, значеннєві відношення між 

предикативними частинами, реєстр сполучних засобів, частота вживання 

різних видів складнопідрядних речень. 

2. Складносурядні двокомпонентні речення у Франковому науковому 

мовленні: значеннєві відношення між предикативними частинами, 

реєстр сполучних засобів, частота вживання різних видів 

складносурядних речень. 

3. Складні безсполучникові двокомпонентні речення у Франковому 

науковому мовленні: значеннєві відношення між предикативними 

частинами, реєстр сполучних засобів, частота вживання різних видів 

складнопідрядних речень. 
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ТЕМА 8. Складні багатокомпонентні речення в науковому мовленні 

Івана Франка. Довжина та глибина складних конструкцій 

 

Питання: 

1. Складні неелементарні конструкції у Франковому науковому 

мовленні з одним видом зв’язку: різновиди, структурні моделі, 

значеннєві відношення між предикативними частинами, частота 

вживання, особливості функціонування. 

А) складнопідрядні: з одним типом підпорядкування (послідовною 

підрядністю; однорідною супідрядністю й неоднорідною 

супідрядністю), із кількома видами підпорядкування; 

Б) складносурядні; 

В) складні безсполучникові: з однорідною безсполучниковістю, 

неоднорідною безсполучниковістю, однорідною й неоднорідною 

безсполучниковістю. 

2. Складні неелементарні конструкції у Франковому науковому 

мовленні з різними видами зв’язку: різновиди, структурні моделі, 

значеннєві відношення між предикативними частинами, частота 

вживання, особливості функціонування. 

3. Довжина та глибина складних конструкцій різних типів. 
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ТЕМАТИКА ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ 
 

 

ПРАКТИЧНЕ ЗАНЯТТЯ 1 

Огляд основних наукових праць, присвячених аналізові мови Івана 

Франка 

 

Питання: 

1. Лінгвісти про Франкові дослідження пам’яток української мови та їх 

мовних особливостей. 

2. Сучасні дослідження мови Івана Франка: основні праці, коло 

аналізованих проблем у кожній із них. 

3. Аналіз доповідей на франкознавчих симпозіумах, конгресах, 

конференціях. 

4. Розвідки про роль Івана Франка в історії української літературної 

мови. 

5. Наукові праці, присвячені питанням авторських виправлень текстів 

при перевиданні творів. 

 

 

ПРАКТИЧНЕ ЗАНЯТТЯ 2 

Погляди Івана Франка на актуальні тогочасні мовні питання («Говоримо 

на вовка – скажімо і за вовка», «Літературна мова і діалекти») 

 

Питання: 

1. Участь Івана Франка в мовній дискусії 1891-1892 рр. (стаття 

«Говоримо на вовка – скажімо і за вовка»). 

2. Іван Франко про роль діалектів у формуванні й розвитку літературної 

мови («Літературна мова і діалекти»). 

3. Актуальність поглядів Івана Франка на наболілі мовні питання в 

теперішній час. 

 

Джерела для опрацювання: 
1. Франко І. Говоримо на вовка – скажімо і за вовка. Франко І. Зібр. творів: У 

50 т. Київ: Наук. думка. 1980. Т. 28. С. 167-175. 

2. Франко І. Літературна мова і діалекти. Франко І. Зібр. творів: У 50 т. Київ: 

Наук. думка. 1982. Т. 37. С. 205-210. 

 

 

ПРАКТИЧНЕ ЗАНЯТТЯ 3 

Правописні питання в наукових працях Івана Франка («Етимологія і 

фонетика в южноруській літературі», «Азбучна війна в Галичині 1859 р.») 

 

Питання: 
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1. Погляди Івана Франка на етимологічний та фонетичний правопис. 

Особливості кожного правопису, спільні й відмінні ознаки. 

2. «Азбучна війна в Галичині 1859 р.» – докладна наукова праця про 

мовну дискусію 1859 р.: аналіз різних розвідок постатей, які брали 

участь у дискусії. 

 

Джерела для опрацювання: 
1. Франко І. Етимологія і фонетика в южноруській літературі. Франко І. Зібр. 

творів: У 50 т. Київ: Наук. думка. 1981. Т. 29. С. 150-169. 

2. Франко І. Азбучна війна в Галичині 1859 р. Франко І. Зібр. творів: У 50 т. 

Київ: Наук. думка. 1986. Т. 47. С. 549–650. 

 

 

ПРАКТИЧНЕ ЗАНЯТТЯ 4 

«Галицько-руські приповідки» Івана Франка. 

«Причинки до української ономастики» Івана Франка 

 

Питання: 

1. «Галицько-руські приповідки» Івана Франка: їх роль в історії української 

фразеології: структура праці, змістове наповнення, аналіз словникових статей. 

2. «Причинки до української ономастики» Івана Франка: їх значення в історії 

української ономастики. Аналіз наукової праці. 

 

Джерела для опрацювання: 
1. Галицько-руські народні приповідки: У 3-х т. Зібрав, упорядкував і пояснив 

Др. Іван Франко; 2-е вид. Львів: Видавничий центр ЛНУ імені Івана Франка, 

2006. Т. 1.832 с.; т. 2. 818 с.; т. 3. 699 с. 

2. Франко І. Причинки до української ономастики. Франко І. Зібр. творів: У 

50 т. Київ: Наук. думка. 1982. Т. 36. С. 391-426. 

 

 

ПРАКТИЧНЕ ЗАНЯТТЯ 5 

Словники та словопокажчики мови Івана Франка 

 

Питання: 

1. До історії лексикографічного опрацювання мови творів Івана Франка. 

2. Принципи укладання словників мови письменника, структура 

словникової статті. 

3. Аналіз словників мови поетичних збірок Івана Франка: 

А) «Зів’яле листя»; 

Б) «Мій ізмарагд». 

4. Частотні словники та словопокажчики мови творів письменника. 

 

Джерела для опрацювання: 
1. Терлак З. Словник мови поетичної збірки Івана Франка "Зів’яле листя". 

Львів: ЛНУ ім. І. Франка, 2010. 394 с. 
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2. Терлак З. Словник мови поетичної збірки Івана Франка "Мій ізмарагд". 

Львів: ЛНУ ім. І. Франка, 2010. 394 с. 

3. Бук С. Частотний словник роману Івана Франка «Основи суспільності»: 

Інтерпретація твору крізь призму статистичної лексикографії. Львів: ЛНУ 

ім. І. Франка, 2012. 264 с. 

4. Бук С., Ровенчак А. Частотний словник роману Івана Франка «Перехресні 

стежки». Стежками Франкового тексту (комунікативні, стилістичні та 

лексикографічні виміри роману "Перехресні стежки"). Ф. С. Бацевич (наук. 

ред.), С. Н. Бук, Л. М. Процак, А. А. Ровенчак, Л. Ю. Сваричевська, 

І. Л. Ціхоцький. Львів: Видавничий центр ЛНУ ім. І. Франка, 2007. С. 138-369. 

5. Онлайн-конкорданс роману Івана Франка «Перехресні стежки». 

 

 

ПРАКТИЧНЕ ЗАНЯТТЯ 6 

Синтаксичні особливості мовознавчих наукових праць Івана Франка 

 

Питання: 

1. Просте речення в мовознавчих розвідках Івана Франка. 

2. Функціонування складних елементарних конструкцій (будова 

предикативних частин, сполучні засоби, змістові відношення): 

А) складносурядних; 

Б) складнопідрядних; 

В) безсполучникових. 

3. Складні багатокомпонентні речення в наукових мовознавчих працях 

Івана Франка: 

А) складнопідрядні неелементарні: 

- з послідовною підрядністю; 

- із супідрядністю (однорідною й неоднорідною); 

- із комбінованою підрядністю; 

Б) структурні модної складносурядних та складних 

безсполучникових неелементарних конструкцій; 

В) складні речення з різними видами зв’язку: різновиди, 

структурні моделі, значеннєві відношення між частинами, частота 

вживання. 

4. Порівняльний аналіз синтаксичної будови речень та частоти вживання 

простих і складних конструкцій у різних мовознавчих статтях. 

 

Джерела для опрацювання: 
1. Франко І. Говоримо на вовка – скажімо і за вовка. Франко І. Зібр. творів: У 

50 т. Київ: Наук. думка. 1980. Т. 28. С. 167-175. 

2. Франко І. Літературна мова і діалекти. Франко І. Зібр. творів: У 50 т. Київ: 

Наук. думка. 1982. Т. 37. С. 205-210. 

3. Франко І. Етимологія і фонетика в южноруській літературі. Франко І. Зібр. 

творів: У 50 т. Київ: Наук. думка. 1981. Т. 29. С. 150-169. 

4. Франко І. Азбучна війна в Галичині 1859 р. Франко І. Зібр. творів: У 50 т. 

Київ: Наук. думка. 1986. Т. 47. С. 549–650. 
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5. Франко І. Причинки до української ономастики. Франко І. Зібр. творів: У 

50 т. Київ: Наук. думка. 1982. Т. 36. С. 391-426. 

 

 

ПРАКТИЧНЕ ЗАНЯТТЯ 7 

Синтаксичні особливості наукових праць Івана Франка про мову творів 

Тараса Шевченка ("Наймичка" Т. Шевченка», «"Тополя" Т. Шевченка», 

«Шевченкова Марія», «Темне царство») 

 

Питання: 

1. Просте речення в розвідках, присвячених аналізові мови творів 

Т. Шевченка. 

2. Функціонування складних елементарних конструкцій (будова 

предикативних частин, сполучні засоби, змістові відношення): 

А) складносурядних; 

Б) складнопідрядних; 

В) безсполучникових. 

3. Складні багатокомпонентні речення в наукових працях Івана Франка 

про мову творів Т. Шевченка: 

А) складнопідрядні неелементарні: 

- з послідовною підрядністю; 

- із супідрядністю (однорідною й неоднорідною); 

- із комбінованою підрядністю; 

Б) структурні модної складносурядних та складних 

безсполучникових неелементарних конструкцій; 

В) складні речення з різними видами зв’язку: різновиди, 

структурні моделі, значеннєві відношення між частинами, частота 

вживання. 

4. Порівняльний аналіз різних редакцій наукової статті «Темне царство»: 

особливості синтаксичної будови речень та реєстру сполучних засобів 

між предикативними частинами. 

 

Джерела для опрацювання: 
1. Франко І. "Наймичка" Т. Шевченка. Франко І. Зібр. творів: У 50 т. Київ: 

Наук. думка. 1981. Т. 29. С. 447-469.  

2. Франко І. "Тополя" Т. Шевченка. Франко І. Зібр. творів: У 50 т. Київ: Наук. 

думка.  1980. Т. 28. С. 73-88.  

3. Франко І. Шевченкова Марія. Франко І. Зібр. творів: У 50 т. Київ: Наук. 

думка. 1983. Т. 39. С. 300-309. 

4. Франко І. Темне царство. Франко І. Зібр. творів: У 50 т. Київ: Наук. думка. 

1983. Т. 39. С. 131-152. 

5. Франко І. Темне царство. Студія з приводу Шевченкових поем «Сон» і 

«Кавказ». Видана для вшанування сотих рокових уродин Тараса Шевченка. 

Львів. 1914. 47 с. 
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ПРАКТИЧНЕ ЗАНЯТТЯ 8 

Довжина та глибина складних речень у науковому мовленні Івана Франка 

 

Питання: 

1. Поняття «довжини» та «глибини складного речення» в українському 

мовознавстві: визначення, дослідники, особливості. 

2. Довжина різного типу складних конструкцій у наукових працях Івана 

Франка (на основі опрацьованих синтаксичних конструкцій). 

3. Глибина складних конструкцій у Франковому науковому мовленні (на 

основі опрацьованих синтаксичних конструкцій). 

4. Порівняльний аналіз довжини та глибини складних речень у наукових 

статтях різного змісту. 

 

  



14 
 

ПЕРЕЛІК ТЕМ ДЛЯ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ 
 

 

1. Діяльність НТШ в історії української літературної мови. 

2. Термінологія Івана Франка в наукових працях мовознавців. 

3. Авторські зміни у Франковому художньому мовленні. 

4. Дослідження термінолексики різних тематичних груп у Франковому 

мовленні. 

5. Дослідження простих речень у різних стилях мови. 

6. Дослідження складних речень у різних стилях мови. 

7. Особливості функціонування складних речень із сурядністю та 

підрядністю, безсполучниковим та підрядним зв’язком у науковому мовленні 

Івана Франка. 

8. Особливості функціонування складних речень із безсполучниковим, 

сурядним та підрядним зв’язком в науковому мовленні Івана Франка. 
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ПИТАННЯ ДО КОНТРОЛЬНОЇ РОБОТИ 

(ЗАЛІКУ) 

 

1. Огляд основних наукових праць, присвячених аналізові мови Івана 

Франка. 

2. Іван Франко – учасник мовних дискусій кінця 19 – початку 20 

століття. 

3. Погляди Івана Франка на актуальні тогочасні мовні питання (роль 

діалектів, формування літературної мови). 

4. Правописні питання в наукових працях Івана Франка. 

5. Науковий стиль української мови: його ознаки, функції, підстилі, 

мовні засоби. 

6. Формування наукового стилю сучасної української мови. 

7. Мова наукових праць Івана Франка як об’єкт вивчення. 

8. Роль Івана Франка у виробленні наукової термінології української 

мови. 

9. Лексичне багатство мовлення Івана Франка. 

10. Роль Івана Франка в розбудові синтаксичної структури наукового 

тексту. 

11. Авторські трансформації мовної організації наукових текстів: а) у 

лексиці; б) у морфології; в) у синтаксисі. 

12. Особливості функціонування простих речень у науковому мовленні 

Івана Франка. 

13. Складнопідрядні елементарні речення в науковому мовленні Івана 

Франка. 

14. Складносурядні елементарні речення в науковому мовленні Івана 

Франка. 

15. Безсполучникові елементарні речення в науковому мовленні Івана 

Франка. 

16. Складнопідрядні багатокомпонентні речення в науковому мовленні 

Івана Франка. 

17. Складносурядні багатокомпонентні речення в науковому мовленні 

Івана Франка. 

18. Безсполучникові багатокомпонентні речення в науковому мовленні 

Івана Франка. 

19. Особливості функціонування складних речень із різними видами 

зв’язку в науковому мовленні Івана Франка. 

20. Довжина та глибина складних речень у науковому мовленні Івана 

Франка. 
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ЗРАЗКИ ТЕСТОВИХ ЗАВДАНЬ 
 

 

1. Котрий стиль «поєднував у собі церковно-слов’янські елементи (основа 

стилю) і місцеві фонетичні, граматичні і лексичні особливості. Це мова 

літописів і художньої літератури»? 

1) високий; 

2) середній; 

3) низький. 

 

2. «Мова народна, якою можна писати тільки речі неповажні, наприклад т.зв. 

інтермедії чи інтерлюдії, призначені на посміх для поважних людей» – це стиль 

1) високий; 

2) середній; 

3) низький. 

 

3. З появою котрого журналу у Наддніпрянській Україні українські 

письменники та науковці почали широко публікувати свої науково-популярні 

праці, адже ж це було «видання журнального типу, літературно-наукове своїм 

характером, але й з дописами побутового змісту» (В. Чапленко)? 

1) «Громада»; 

2) «Основа»; 

3) «Літературно-науковий вісник». 

 

4. Із чим пов’язане насамперед формування наукового стилю в Галичині? 

1) заборонами українського слова 1863 та 1876 років; 

2) заснуванням Товариства імені Шевченка у Львові 1873 року; 

3) відкриттям низки університетів. 

 

5. Про що сказано: «перший український науковий центр нового зразка», 

«перша українська академія наук»? 

1) «Основа»; 

2) «Громада»; 

3) Наукове Товариство імені Шевченка. 

 

6. Чия діяльність «сприяла загальному розвиткові української мови, 

консолідувала її на рівні вироблення наукового стилю»? 

1) «Основа»; 

2) «Громада»; 

3) Наукове Товариство імені Шевченка. 

 

7. Хто з мовознавців називає І. Франка «не лише наукотворцем, а й 

основоположником наукового стилю сучасної української літературної 

мови»? 

1) І. Білодід; 
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2) Є. Регушевський; 

3) В. Сімович. 

 

8. У передмові до якого видання сам І. Франко вказував: «Що в моїх 

давнійших віршах мова не все чиста, се ще тим лекше зрозуміти, що я 

особисто переходив деякі такі ступні розвитку (а хто в Галичині не 

переходив їх в тім часі!), де панувало намаганє притлумити почутє живої, 

чистої народньої мови, котре змалку ще було у мене сильно розвите. На мні в 

мінятурі повторилося те, що в великім розмірі бачимо на всій галицько-

руській літературі…»? 

1) «Лиса Микити»; 

2) «З вершин і низин»; 

3) «Темного царства». 

 

9. У котрій статті І. Франко розглядає історію правопису та мовні дискусії? 

1) «Літературна мова і діалекти»; 

2) «Говоримо на вовка – скажімо і за вовка»; 

3) «Азбучна війна в Галичині 1859 р.». 

 

10. У котрій статті І. Франко розглядає проблему формування єдиної 

української літературної мови? 

1) «Етимологія і фонетика в южноруській літературі»; 

2) «Говоримо на вовка – скажімо і за вовка»; 

3) «Азбучна війна в Галичині 1859 р.». 

 

11. Хто автор монографії «Нариси про мову наукових праць І.Я. Франка»? 

1) Є. Регушевський; 

2) Ф. Жилко; 

3) І. Ціхоцький. 

 

12. Хто автор праці «Мова Івана Франка (Лекція для студентів-заочників 

факультету мови і літератури педагогічних і вчительських інститутів)»? 

1) Я. Закревська; 

2) Ф. Жилко; 

3) З. Франко. 

 

13. Хто з мовознавців подав ґрунтовний аналіз структурної та стилістичної 

характеристики простого речення, зокрема синтаксису відмінків, вставних і 

вставлених конструкцій, різних видів односкладних структур, а також 

кількісні підрахунки вживання складнопідрядних, складносурядних та 

складних речень із сурядністю і підрядністю в докторській дисертації та 

низці наукових статей? 

1) І. Петличний; 

2) Ф. Жилко; 

3) З. Франко. 
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14. У передмові до котрого видання І. Франко зазначав: «Передруковуючи сю 

студію по 33 роках, я поробив у тексті деякі, не дуже значні язикові, 

стилістичні та річеві поправки та пододавав нотки»? 

1) «Лиса Микити»; 

2) «З вершин і низин»; 

3) «Темного царства». 

 

15. Хто з мовознавців писав: «Розгорніть яку-небудь книжку «Літературно-

Наукового Вістника» з того часу… – скрізь відчуєте Франкову руку, з усього 

б’є його широке знання, з усього пробивається сила його духа»? 

1) В. Сімович; 

2) Ф. Жилко; 

3) І. Петличний. 
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